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See the notice on TED website 630008-2021 - Competition
Poland-Świebodzin: Petroleum and distillates
OJ S 240/2021 10/12/2021
Contract notice
Supplies

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego
National registration number: ZTA.270.3.5.2021
Postal address: ul.Poznańska 10
Town: Świebodzin
NUTS code: PL43 Lubuskie
Postal code: 66-200
Country: Poland
Contact person: Leszek Pietroń
E-mail: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Telephone: +48 683823434
Fax: +48 683823435

:Internet address(es)
Main address: www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl/przetargi-zamowienia-zarzadzenia
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted electronically via: https://miniportal.uzp.
gov.pl/
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Other type: Administracja Lasów Państwowych

Main activity
Other activity: Usługi leśne , transport

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Dostawa paliw płynnych z podziałem na zadania: Zadanie 1: „Dostawa paliw płynnych dla 
pojazdów OTL” Zadanie 2: „Dostawa hurtowa oleju napędowego"
Reference number: ZTA.3.5.2021

Main CPV code
09130000 Petroleum and distillates

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/630008-2021
mailto:otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl?subject=TED
http://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl
https://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl/przetargi-zamowienia-zarzadzenia
https://miniportal.uzp.gov.pl/
https://miniportal.uzp.gov.pl/
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II.1.3. Type of contract
Supplies

Short description
I) Zadanie 1: „Dostawa paliw płynnych na podstawie kart paliwowych lub innych dokumentów 
dla pojazdów Ośrodka Transportu Leśnego” w okresie 24 miesięcy od dnia podpisania 
umowy. Przewidywana ilość dostaw; ON - 1 280 000 L, Pb 95 – 15 450 L,,LPG – 12 500 L, 
Lokalizacja: teren całej Polski (minimum 3 stacje w każdym województwie) oraz w wybranych 
miejscowościach wskazanych w formularzu ofertowym, co najmniej jednej stacji lub poza 
granicą tego miasta jednak nie dalej jak 20 km.
II) Zadanie 2: „Dostawa hurtowa oleju napędowego do stacji paliw usytuowanych w Zakładzie 
Drzewnym Klenica ul. Bolesława Chrobrego 76, 66 - 130 Bojadła oraz do Placówki Terenowej 
Lubsko ul. Emilii Plater 15a, 68 - 300 Lubsko”. przewidywana ilość dostaw: ON - 200 000 L.

Estimated total value
Value excluding VAT: 8 863 565,00 PLN

Information about lots
This contract is divided into lots: yes
Tenders may be submitted for all lots

Description

Title
Zadanie 1: „Dostawa paliw płynnych na podstawie kart paliwowych lub innych dokumentów dla 
pojazdów Ośrodka Transportu Leśnego”
Lot No: 1

Additional CPV code(s)
09132100 Unleaded petrol, , 09134100 Diesel oil 09133000 Liquefied Petroleum Gas (LPG)

Place of performance
NUTS code: PL Polska
Main site or place of performance: We wskazanych w ofercie miejscowościach co najmniej 
jedna stacja lub poza granicą tego miasta jednak nie dalej jak 20 km. Na terenie całej Polski 
(minimum 3 stacje w każdym województwie).

Description of the procurement
Przedmiotem zamówienia jest dostawa paliw płynnych na podstawie kart paliwowych lub 
innych dokumentów dla pojazdów Ośrodka Transportu Leśnego, polegających na 
udostępnieniu stacji paliw Wykonawcy w celu zatankowania pojazdów Zamawiającego.
Główne lokalizacje to miejscowości; Świebodzin, Lubsko, Krosno Odrzańskie, Żary, Nowa Sól, 
Cybinka, Torzym, Sulechów.
Stacje paliw muszą spełniać wymogi przewidziane przepisami dla stacji paliw, zgodne z 
Rozporządzeniem Ministra Gospodarki z dnia 21 listopada 2005 r. w sprawie warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać bazy i stacje paliw płynnych , rurociągi przesyłowe 
dalekosiężne służące do transportu ropy naftowej i produktów naftowych i ich usytuowania (tj. 
Dz. U. z 2014r. poz.1853 z późn. zm.).
Termin i sposób wykonania przedmiotu zamówienia(dostawy na podstawie kart paliwowych 
lub innych dokumentów dla pojazdów OTL):
a) Zamówienie będzie realizowane sukcesywnie, w wskazanych przez Zamawiającego 
stacjach paliw Wykonawcy, w miejscowościach określonych powyżej.
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b) Po wyborze najkorzystniejszej oferty zostanie przedstawiona Wykonawcy do podpisania 
umowa na wykonanie zamówienia.
c) Rozliczenie sprzedanego Zamawiającemu paliwa odbywać się będzie na podstawie Kart 
paliwowych lub innych dokumentów, które będą podstawą do wzajemnych rozliczeń i 
wystawiania faktur VAT.
d) Forma rozliczenia wydanego Zamawiającemu paliwa opisana jest szczegółowo w projekcie 
umowy – załącznik nr 7a.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents

Estimated value
Value excluding VAT: 7 683 077,00 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 24
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
a) Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji zgodnie z art. 441 PZP. Prawo opcji i 
obejmuje zakres rzeczowy (litry) w wysokości do 20 % ilości zamówienia
podstawowego wskazanego powyżej dla zadania nr 1 i zadania nr 2 . Wartość wynikająca z 
prawa opcji będzie liczona wg stawek wskazanych w ofercie dla zamówienia
podstawowego i nie przekroczy 20% wartości umowy i zamówienia podstawowego.
b) Prawem opcji objęta jest możliwość uzupełniającego zwiększenia dostaw paliw, których 
dostawa stanowi przedmiot umów dla zadania nr 1 i zadania nr 2.
c) Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji mają być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.
d) Zakres zamówień, które mogą zostać udzielone w ramach prawa opcji określa na 
maksymalnym poziomie obejmującym dostawę maksymalnie, dla zadania nr 1
ON - 256 000 L
Pb 95 – 3 090 L
LPG – 2 500 L
e) W ramach prawa opcji Zamawiający zastrzega sobie możliwość pełnego albo wyłącznie 
częściowego wykorzystania zamówień objętych prawem opcji, co każdorazowo
zostanie sprecyzowane w oświadczeniu o udzieleniu zamówienia składanym w ramach prawa 
opcji.
f) Zamawiający wymaga, aby wartość wynagrodzenia jednostkowego przysługującego 
Wykonawcy z tytułu dostawy w tym rabatu udzielonego w ramach oferty była jednakowa w
odniesieniu do zamówienia podstawowego oraz zamówień udzielanych w ramach prawa opcji.
g) Prawo opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać 
w ramach realizacji Umowy.
h) W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji 
albo skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, niewykorzystującym
maksymalnego poziomu prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tytułu 
nie skorzystania przez Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji albo



630008-2021 Page 4/10

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.2.14.

II.2.13.

skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, niewykorzystującym maksymalnego 
poziomu prawa opcji,
i) Każdorazowo warunkiem uruchomienia prawa opcji jest oświadczenie woli Zamawiającego 
zobowiązujące Wykonawcę do wykonania uzupełniającego zamówienia w ramach
prawa opcji, z określeniem zakresu – ilości i rodzaju paliwa i terminu realizacji zamówienia 
udzielanego w ramach prawa opcji.
j) Zamawiający jest uprawniony według własnego wyboru do składania oświadczenia w 
przedmiocie zamówienia udzielanego w ramach prawa opcji kilkakrotnie albo
jednokrotnie.
k) Zamawiający najpóźniej w terminie 1 tygodnia przed zakończeniem terminu realizacji 
umowy złoży Wykonawcy ostatnie pisemne oświadczenie w przedmiocie zamówienia
udzielanego w ramach prawa opcji, na podstawie którego może udzielić zamówienia 
obejmującego maksymalny poziom prawa opcji.
l) W przypadku udzielenia przez Zamawiającego zamówienia w ramach prawa opcji nie 
obejmującego maksymalnego poziomu prawa opcji, przed zakończeniem realizacji prac
objętych zamówieniem złożonym w ramach prawa opcji, Zamawiający jest uprawniony do 
złożenia, kolejnych oświadczeń w przedmiocie dostaw objętych prawem opcji do
wyczerpania maksymalnego poziomu określonego dla prawa opcji.
ł) Niezłożenie przez Zamawiającego pierwszego oświadczenia w przedmiocie skorzystania z 
prawa opcji, w terminie o którym mowa w lit. l) niniejszego punktu, oznacza
rezygnację z udzielenia zamówienia w ramach prawa opcji. W takim przypadku Wykonawcy 
przysługuje jedynie wynagrodzenie z tytułu dostaw zrealizowanych w ramach
zamówienia podstawowego.
m) Bez względu na to, na jakim poziomie zostaną Wykonawcy udzielone zamówienia w 
ramach prawa opcji, Wykonawcy zawsze przysługiwało będzie wyłącznie wynagrodzenie
z tytułu zrealizowanych dostaw.
n) Wykonawca oświadcza, że zgadza się na przewidziane niniejszą umową prawo opcji i nie 
przysługuje mu żadne roszczenie z tytułu nie udzielenia przez Zamawiającego
realizacji prac objętych prawem opcji.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Description

Title
Zadanie 2: „Dostawa hurtowa oleju napędowego do stacji paliw usytuowanych w Zakładzie 
Drzewnym Klenica oraz do Placówki Terenowej Lubsko"
Lot No: 2

Additional CPV code(s)
09134100 Diesel oil

Place of performance
NUTS code: PL43 Lubuskie
Main site or place of performance: Stacja paliw usytuowanych w Zakładzie Drzewnym Klenica 
ul. Bolesława Chrobrego 76, 66 - 130 Bojadła oraz do Placówki Terenowej Lubsko ul. Emilii 
Plater 15a, 68 - 300 Lubsko
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II.2.4. Description of the procurement
Opis: Przedmiotem zamówienia jest dostawa hurtowa oleju napędowego do Zakładu 
Drzewnego w Klenica ul. Bolesława Chrobrego 76, 66 - 130 Bojadła oraz do Placówki 
Terenowej Lubsko ul. Emilii Plater 15a; 68 - 300 Lubsko
Szacunkowa ilość w litrach
ON - 200 000 L.
Sposób wykonania zamówienia (dostawa autocysterną do stacji paliw na potrzeby własne w 
ZD Klenica i PT Lubsko):
a) Zamówienie będzie realizowane sukcesywnie z dostawą do Stacji paliw w Zakładzie 
Drzewnym w Klenicy ul. Bolesława Chrobrego 76; 66 - 130 Bojadła, województwo lubuskie 
oraz do placówki terenowej PT Lubsko ul. Emilii Plater 15a; 68 – 300 Lubsko (teren woj. 
lubuskiego).
b) Po wyborze najkorzystniejszej oferty zostanie przedstawiona Wykonawcy do podpisania 
umowa zamówienia.
c) Dostawy dokonywane będą następnego dnia roboczego (od poniedziałku do piątku) od daty 
zgłoszenia zamówienia, w godzinach od 7:00 do14:00.
d) Jeżeli zamówienie zgłoszono bezpośrednio przed dniem ustawowym wolnym od pracy, 
dostawa będzie realizowana w dniu następnym po dniu wolnym od pracy.
e) Zgłoszenie zamówienia będzie następowało po przez e-mail lub faks.
f) Potwierdzenie przyjęcia zamówienia przez Wykonawcę nastąpi po przez e-mail lub faksem 
w dniu otrzymania zgłoszenia zamówienia od Zamawiającego.
g) Paliwo winno być dostarczone autocysternami, posiadającymi aktualne świadectwo 
dopuszczenia do przewozu paliw oraz spełniającymi wymogi przepisów o przewozie 
materiałów niebezpiecznych.
h) Zamawiający informuje, że rozliczenie ilości dostarczonego oleju napędowego i 
fakturowanie nastąpi w oparciu o dokument wydania w temperaturze referencyjnej 15 st. C 
sporządzany na podstawie
pomiarów legalizowanego licznika autocysterny.
i) Odbiór ilościowy paliwa dokonany będzie przez Zamawiającego po zlaniu paliwa do 
zbiornika podziemnego (o pojemności 10m3 – ZD Klenica oraz 20m3 – PT Lubsko) przez 
dokonanie wspólnie z
przedstawicielem Wykonawcy pomiaru przed zalaniem i 30 minut po zalaniu przy pomocy 
zalegalizowanych urządzeń pomiarowych stacji paliw. Z każdej dostawy Zamawiający 
pobierze dwie próbki
paliwa w celach kontrolnych. Z powyższych czynności sporządzony zostanie protokół odbioru 
paliw, zgodnie z załącznikiem do „wzoru umowy dostawy”.
j) Wykonawca zobowiązany jest dostarczyć, wraz z przedmiotem dostawy, aktualne 
świadectwo jakości wystawione przez producenta, poświadczone przez siebie lub atest 
akredytowanego laboratorium w
języku polskim. Świadectwo lub atest winno być powiązane z dowodem dostawy (wydania), 
poprzez umieszczenie na świadectwie/atestu numeru i daty dowodu dostawy. Brak 
świadectwa jakości/atestu
albo kserokopia świadectwa/atestu nie przypisany do określonej dostawy będzie stanowić 
podstawę dla Zamawiającego odmowy przyjęcia przedmiotu dostawy.

Award criteria
Price is not the only award criterion and all criteria are stated only in the procurement 
documents
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Estimated value
Value excluding VAT: 1 180 487,00 PLN

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Duration in months: 24
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: yes
Description of options: 
a) Zamawiający przewiduje zastosowanie prawa opcji zgodnie z art. 441 PZP. Prawo opcji i 
obejmuje zakres rzeczowy (litry) w wysokości do 20 % ilości zamówienia
podstawowego wskazanego powyżej dla zadania nr 1 i zadania nr 2 . Wartość wynikająca z 
prawa opcji będzie liczona wg stawek wskazanych w ofercie dla zamówienia
podstawowego i nie przekroczy 20% wartości umowy i zamówienia podstawowego.
b) Prawem opcji objęta jest możliwość uzupełniającego zwiększenia dostaw paliw, których 
dostawa stanowi przedmiot umów dla zadania nr 1 i zadania nr 2.
c) Zamawiający zastrzega, iż dostawy objęte prawem opcji mają być realizowane na 
warunkach określonych dla zamówienia podstawowego.
d) Zakres zamówień, które mogą zostać udzielone w ramach prawa opcji określa na 
maksymalnym poziomie obejmującym dostawę maksymalnie;
dla zadania nr 2: ON - 40 000 L
e) W ramach prawa opcji Zamawiający zastrzega sobie możliwość pełnego albo wyłącznie 
częściowego wykorzystania zamówień objętych prawem opcji, co każdorazowo
zostanie sprecyzowane w oświadczeniu o udzieleniu zamówienia składanym w ramach prawa 
opcji.
f) Zamawiający wymaga, aby wartość wynagrodzenia jednostkowego przysługującego 
Wykonawcy z tytułu dostawy w tym rabatu udzielonego w ramach oferty była jednakowa w
odniesieniu do zamówienia podstawowego oraz zamówień udzielanych w ramach prawa opcji.
g) Prawo opcji stanowi uprawnienie Zamawiającego, z którego może, ale nie musi skorzystać 
w ramach realizacji Umowy.
h) W przypadku nie skorzystania przez Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji 
albo skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, niewykorzystującym
maksymalnego poziomu prawa opcji, Wykonawcy nie przysługują żadne roszczenia z tytułu 
nie skorzystania przez Zamawiającego z przysługującego mu prawa opcji albo
skorzystania z prawa opcji w niepełnym zakresie, niewykorzystującym maksymalnego 
poziomu prawa opcji,
i) Każdorazowo warunkiem uruchomienia prawa opcji jest oświadczenie woli Zamawiającego 
zobowiązujące Wykonawcę do wykonania uzupełniającego zamówienia w ramach
prawa opcji, z określeniem zakresu – ilości i rodzaju paliwa i terminu realizacji zamówienia 
udzielanego w ramach prawa opcji.
j) Zamawiający jest uprawniony według własnego wyboru do składania oświadczenia w 
przedmiocie zamówienia udzielanego w ramach prawa opcji kilkakrotnie albo
jednokrotnie.
k) Zamawiający najpóźniej w terminie 1 tygodnia przed zakończeniem terminu realizacji 
umowy złoży Wykonawcy ostatnie pisemne oświadczenie w przedmiocie zamówienia
udzielanego w ramach prawa opcji, na podstawie którego może udzielić zamówienia 
obejmującego maksymalny poziom prawa opcji.
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l) W przypadku udzielenia przez Zamawiającego zamówienia w ramach prawa opcji nie 
obejmującego maksymalnego poziomu prawa opcji, przed zakończeniem realizacji prac
objętych zamówieniem złożonym w ramach prawa opcji, Zamawiający jest uprawniony do 
złożenia, kolejnych oświadczeń w przedmiocie dostaw objętych prawem opcji do
wyczerpania maksymalnego poziomu określonego dla prawa opcji.
ł) Niezłożenie przez Zamawiającego pierwszego oświadczenia w przedmiocie skorzystania z 
prawa opcji, w terminie o którym mowa w lit. l) niniejszego punktu, oznacza
rezygnację z udzielenia zamówienia w ramach prawa opcji. W takim przypadku Wykonawcy 
przysługuje jedynie wynagrodzenie z tytułu dostaw zrealizowanych w ramach
zamówienia podstawowego.
m) Bez względu na to, na jakim poziomie zostaną Wykonawcy udzielone zamówienia w 
ramach prawa opcji, Wykonawcy zawsze przysługiwało będzie wyłącznie wynagrodzenie
z tytułu zrealizowanych dostaw.
n) Wykonawca oświadcza, że zgadza się na przewidziane niniejszą umową prawo opcji i nie 
przysługuje mu żadne roszczenie z tytułu nie udzielenia przez Zamawiającego
realizacji prac objętych prawem opcji.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca wykaże, że posiada aktualną 
koncesję na obrót paliwami ciekłymi wydaną przez Prezesa Urzędu Regulacji Energetyki, 
zgodnie z wymaganiami Ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. – Prawo energetyczne (tj. Dz. U. z 
2021 r. poz. 716 z późn. zm.) oraz zgodnie z wymaganiami rozporządzenia Ministra Aktywów 
Państwowych z dnia 27 listopada 2019 r. w sprawie szczegółowego wykazu paliw ciekłych, 
których wytwarzanie, magazynowanie lub przeładunek, przesyłanie lub dystrybucja, obrót, w 
tym obrót za granicą, wymaga koncesji oraz których przywóz wymaga wpisu do rejestru 
podmiotów przywożących (Dz. U. z 2019r. poz. 2332 z późn. zm.). Wykonawca zobowiązany 
jest do zapewnienia aktualności powyższych uprawnień przez cały okres obowiązywania 
umowy.

Economic and financial standing
List and brief description of selection criteria: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału 
w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. sytuacji finansowej.
Warunek w odniesieniu do sytuacji ekonomicznej, zostanie spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu
prowadzonej działalności gospodarczej na kwotę nie mniejszą niż dla:
Zadania nr 1: 1 000 000,00 zł
Zadania nr 2: 500 000,00 zł
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IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.2.

III.2.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca 
wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat od dnia w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował lub realizuje (przy 
czym w tym przypadku będzie liczona wartość zrealizowanej części przedmiotu umowy) co 
najmniej 2 dostawy (przez dostawę rozumie się wykonywanie dostawy na podstawie 1 
umowy) polegającą na dostarczeniu paliw płynnych na kwotę nie mniejszą niż dla:
zadania nr 1: 1 000 000,00 zł brutto łącznie.
zadania nr 2: 500 000,00 zł brutto łącznie.
Warunek ten , w zakresie zdolności technicznych, zostanie spełniony, jeżeli Wykonawca 
wykaże (przedłoży):
dla zadania nr 1 : wykaz deklarowanych stacji paliw we wskazanych przez Zamawiającego w 
formularzu ofertowym miejscowościach lub poza granicą tych miejscowości,
jednak nie dalej jak 20 km.
dla zadnia nr 2: Zamawiający nie formułuje warunków udziału w postepowaniu co do 
warunków technicznych.
Minimum level(s) of standards possibly required: 
Jeżeli Wykonawca ubiega się o udzielenie zamówienia na Zadanie 1 i 2, nie może celem 
wykazania spełnienia warunków udziału w postępowaniu wskazywać w więcej niż w jednym 
Zadaniu wartości tego samego doświadczenia oraz tego samego potencjału finansowego.

Conditions related to the contract

Contract performance conditions
Przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, Wykonawca, którego oferta 
została uznana za najkorzystniejszą zobowiązany jest dopełnić następujących formalności:
1) przedłożyć Zamawiającemu kopię umowy regulującej współpracę wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia (np. umowę konsorcjum), jeżeli
zamówienie będzie realizowane przez wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia;
Niedopełnienie wskazanych formalności będzie traktowane jako uchylanie się przez 
Wykonawcę od zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego.
W dniu zawarcia umowy, w przypadku, gdy zamówienie realizują wykonawcy, którzy wspólnie 
ubiegali się o udzielenie zamówienia (konsorcjum) jeden z wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia powinien zostać wyznaczony jako wykonawca 
kierujący (lider), upoważniony do zaciągania zobowiązań, otrzymywania poleceń oraz 
instrukcji dla i w imieniu każdego, jak też dla wszystkich wykonawców wspólnie ubiegających

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Administrative information
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2. Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 11/01/2022 10:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 10/04/2022

Conditions for opening of tenders
Date: 11/01/2022 11:00Local time: 
Place: 
https://miniportal.uzp.gov.pl/
Information about authorised persons and opening procedure: Leszek Pietroń

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Additional information

Procedures for review

Review body
Official name: Urząd Zamówuień Publicznych
Postal address: ul. Postępu 17a
Town: Warszawa
Postal code: 02-676
Country: Poland

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
19.1 Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez
Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej określone w
dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze uregulowane
zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach art..
579-590 PZP.
19.2 Odwołanie przysługuje na:
1) niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu
o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy;
2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której
Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP;
3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że
Zamawiający był do tego obowiązany.
19.3 Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje zamawiającemu
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię
tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem

https://miniportal.uzp.gov.pl/
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VI.5.

VI.4.4.

terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego
treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że zamawiający mógł zapoznać
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego
wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej.
19.4 Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o
czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od
dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a).
19.5 Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie
zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od
dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej.
19.6 Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 19.4. i 19.5 SWZ wnosi się w
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących
podstawę jego wniesienia.
19.7 Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom
postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w
Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa
Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia
Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o
którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu
ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. poz.
1041 z późn. zm.).

Service from which information about the review procedure may be obtained
Official name: Lasy Państwowe Ośrodk Transportu Leśnego
Postal address: Świebodzin Poznańska 10
Town: Świebodzin
Postal code: 66-200
Country: Poland
E-mail: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Telephone: +68 683823434
Fax: +68 683823435
Internet address: www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl

Date of dispatch of this notice
06/12/2021

mailto:otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl?subject=TED
http://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl

